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Бюлетені за 1998-2010 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, 

статті та книги про В.Івасюка на сайті www.bardlitopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:

3 листопада – 55 років Олександру Ігнатуші, актору театру і кіно, режисеру, автору пісень
4-5 листопада – 5-й фестиваль бардівської пісні «Вальс-Бостон» у Хмельницькому
4-14 листопада – V Міжнародний конкурс виконавців на українських народних інструментах ім. Г.Хоткевича у Харкові
5 листопада – концерт Олени Свок у Білій залі Кримської філармонії, м.Сімферополь, вул.Пушкіна, 3

5 листопада –  вірші Мар’яни Савки під музичне відлуння Ореста Шарака у театрі ім. Леся Курбаса, що у Львові
7 листопада –  поетичний фестиваль «Дніпро+Харків = Поезія» у Дніпропетровську
7 листопада – презентація поетичної книги Павла Коробчука у фестиваль-ресторації «Диван», Київ, пл. Бесарабська, 2
8 листопада – КАП «Арсенал», концерт Бориса Подберьозіна (Москва) у Київському ЦХТТ «Печерськ», вул.Московська, 3

9 листопада – 2-й бардівський фестиваль сучасної та героїчної пісні «Дух лицарства» у Чернівцях, палац «Академічний» 
10 листопада – КАП «Арсенал», концерт Олексія Бардіна (Москва) у Київському ЦХТТ «Печерськ», вул.Московська, 3
11-13 листопада – міжнародний студентський фестиваль авторської пісні «Я і гітара» у Рівному
12 листопада – Ол-др Соломонов (Німеччина) «Песни снежного барса» у школі джаз. та естрадного мистецтва в Києві
14 листопада – концерт Леоніда Сергєєва (Москва) «Держите тормоза» у Малій залі Палацу «Україна» в Києві
17 листопада – концерт Ігоря Жука та Ірен Роздобудько «Романс с мухами» у Київському Будинку вчителя
19 листопада – концерт Олександра Короля «Философия судьбы» у Київському театрі «Колесо», вул.Андріївський спуск, 8
19 листопада – міжнародний конкурс пісенної творчості на фестивалі «Кролевецькі рушники» у Будинку культури
1 грудня – концерт Олега Калитовського (Львів) та Володимира Пироженка у Фонді сприяння розвитку мистецтв у Києві
4 грудня – КАП «Арсенал», концерт Дмитра Маклякова (Харків) у Київському ЦХТТ «Печерськ», вул.Московська, 3
10 грудня – концерт гурту «Вертеп» у Дніпропетровську, клуб «Дом Кабаре», вул.Гопнер, 4-а

17-19 грудня – II Всеукраїнський дитячо-юнацький фестиваль-майстерню авторської пісні  «Сонячний зайчик» у Запоріжжі
Вітаємо Олександра Ігнатушу з ювілеєм! 

Бажаємо творчих успіхів та здійснення мрій!

                                            Мрія про Україну
              

             Сл. і муз. О. Ігнатуші 
                                                   (аудіо-альбом «Білий вовк»)
 

                                    Фінальна пісня з  нереалізованого мюзиклу «Полтавка N».
                                      Її , (як задумувалося), мають співати різні персонажі -
                                        Наталка, Петро, Возний, Виборний і Хор.
 

                                  

В спеку, чи холод, всякої днини



 Небо хай грізне, чи голубе



 Янголом світлим до тебе прилину,



 Щоб від біди захистити тебе.



 Ти – моя мрія жадана, єдина…



   …І Україна. І Україна…
 


    
 В час, коли пісня мовчить солов’їна,



 Туга змією під серцем сичить,



 Й друзі вчорашні візьмуть на кпини, 
                                     Очі закрию – і бачу в ту мить:
                                    Посмішку лагідну  доньки, чи сина



   …І України. І України…
 


   В ріднім краю помагають і стіни.



 Свого не цурайся і в мудрого вчись.



 Хто б ти не був – ти є син України.



 Нею живи і за неї молись.



 І усміхнеться полтавська дівчина…



   …І Україна. І Україна…
 


      Кожному – пільги! Всім – по машині!



 Всякому городу – нрав і права!

       І всі – світ за очі, з торбами на спині…



(Всяка імєєть свій ум голова!)
                                    Світу вклонись, та не стань на коліна!



   …О, Україно! О, Україно!
 


   Роду твоєму – ні згину, ні тліну.



 Віри й надії у завтрашній день,



 Здійснення мрій щодоби, щохвилини!



 Щедрого столу, й  до столу пісень.



 Сильна країна -  матір гостинна.


    …І Україна. І Україна!..
     Олександр Ігнатуша у 1976 році закінчив акторське відділення факультету драми Київського театрального інституту ім. І. Карпенка-Карого. У 1984-му - Вищі курси режисерів та сценаристів (майстерня Е. Рязанова). Працював у Київському  театрі ім. Лесі Українки, в  Київському академічному драматичному театрі на Подолі. Режисер Київського експериментального театру. 
Фільмографія
	1975
	Ар-хі-ме-ди!
	актор

	1979
	Оглядини
	актор

	1981
	Куди він подінеться!
	актор

	1985
	Кожний мисливець бажає знати...
	актор

	1985
	Ми звинувачуємо
	актор

	1988
	Брате, знайди брата!
	актор

	1988
	Ордань
	сценарист, режисер

	1991
	Охоронець
	актор

	1992
	Повітряні пірати
	актор

	1992
	Цвітіння кульбаби
	режисер


      Оксана Кришталева (Копак) у бюлетені №15 (129) опублікувала статтю-інтерв’ю з Олександром Ігнатушею «Не перестаю дивуватись», звідки пропоную фрагменти: «Агенція «Темпора» видала аудіо-альбом О. Ігнатуші «Білий вовк», куди увійшли пісні на слова Ірини Жиленко, Івана Драча, Бориса Олійника, Леоніда Кисельова, Валентини Савелюк та одна – авторська. Як режисер дебютував студентськими роботами «Візит» та «Шукачі перлин». Поставив фільми: «Цвітіння кульбаби» (1992), «Прийдіте, поклонимось!» (1993). Член Національної спілки кінематографістів України. Олександр Федорович знімався у стрічках: «Дарунок долі» (1977, Юрко), «Оглядини» (1979, Лялін), «Куди він подінеться!» (1981, Гороня), «Щасливий, хто кохав» (1986), «Подарунок на іменини» (1991) та ін.»
Із сайту «творчого об‘єднання «Співана поезія» 

http://vechoryspivslova.blogspot.com/
Сьогодні Сашкові Ігнатуші виповнюється 55 літ! Артист народу України — так самоіронічно пише на своїх візитних картках та афішах Олександр Федорович, і в тому є велика правда. Талановитий актор, режисер, автор-виконавець власних пісень не удостоївся від чиновників жодних звань, проте не має щодо цього пострадянського рудименту ніяких комплексів. І справді, ми можемо об'єктивно спостерігати рівень деяких носіїв звань Народних та Заслужених... Акторську кар'єру Олександр розпочинав нарівні з надрозкрученими нині Анатолієм Хостікоєвим та Ольгою Сумською, потім вчився режисурі в самого Ельдара Рязанова, проте з відомих усім причин в кіно зробити Ігнатуші вдалося небагато...
Надзвичайно тонка, лірична натура ховається за зовнішнім суворим образом Ігнатуші. Пісні з його альбому "Білий вовк" (до речі, вже 5 років минуло з моменту його виходу) і досі не набридають. Найповнішу, як на мене, характеристику цьому диску дали тут: http://parazitakusok.blogspot.com/2008/12/blog-post.html — без всякого офіціозу чи банального одобрямса. В запаснику Сашка є ще не один десяток чудових пісень, які можна почути лише в тісному колі друзів.
Вся Україна знає його голос по озвучуванню популярних серіалів та численних рекламних роликів. На щастя, все частіше Сашко і сам став з'являтися в кадрі, шкода лише, що не українських творців кіна. Тому в цей день хочеться побажати другові здійснення численних творчих задумів, нових ролей та пісень! Здоров'я та многая літа

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи присилайте на Email: p_karta@ukr.net,  p_karta@mail.ru
Дніпропетровськ – МА «Арт-Вертеп» представляє:

5 листопада у театрі ім. Леся Курбаса, що у Львові відбудеться акустичне дійство  на вірші Мар’яни Савки та під музичне відлуння Ореста Шарака. 
Мар’яна Савка віддавна експериментує із власними віршами, влаштовуючи із звичайного читання маленькі поетичні вистави, де головними дійовими особами є слово і голос. Або слово і звуки. поетка читатиме вірші під музичний супровід Ореста Шарака, актора театру Леся Курбаса, що водночас є тонким музикантом-імпровізатором та грає на рідкісних етнічних інструментах. «Тінь Риби» - найновіша книга поетки.

04-14 листопада. V Міжнародний конкурс виконавців на українських народних інструментах ім. Гната Хоткевича у Харкові
07 листопада. Поетичний фест «Дніпро+Харків = Поезія» у Дніпропетровську.
Київ – Микола Підгорний

На відміну від інших, «Фонд сприяння розвитку мистецтв» - це маленький палац культури, який для української культури робить більше, ніж деякі номінальні палаци. Тут практично щотижня змінюється експозиція в картинній галереї, в якій виставляють свої роботи найкращі вітчизняні, а часом і зарубіжні художники та фотографи, часто відбуваються презентації музичних проектів, регулярно відбуваються концерти камерної музики, виступають піаністи і співаки, інструментальні ансамблі і навіть рок-колективи…

Вже другий сезон тут із сольними концертами виступають провідні українські автори-виконавці. Організоване популярним бардом Едуардом Драчем творче об’єднання «Співана поезія» обрало для своїх регулярних концертів затишну і гостинну галерею Фонду сприяння розвитку мистецтв, що розташований на подільській вулиці Фролівській, 1/6.

Тут дуже вдало відкрила новий сезон етно-рок фундація «Тарута» (лідер Евген Романенко).

А 9 листопада виступить відомий поет і автор пісень Віктор Ткаченко. У його творчому доробку  дві книжки поезій. Одна з них - «Дзеркало душі» - подарувала назву концерту.

Віктор Ткаченко починав як рок музикант. Перший досвід набув  у самодіяльних гуртах. Тоді він об’їздив всю Україну, брав участь у багатьох  фестивалях та конкурсах. Пройшли роки, але він залишився вірним трьом своїм юнацьким захопленням: дружина, пісня та Україна.

Дружині він присвятив дві поетичні збірки «Мій гріх – це ти» та «Дзеркало душі».  Музика і поезія допомагають політику Віктору Ткаченку в його боротьбі за Україну – омріяну державу щасливих людей.

Віктор вважає, що реалії сьогодення будуть актуальними щонайменше найближчих п’ять років, тому в його піснях так багато соціальних мотивів.

На концерті, який розпочнеться о 19 годині, звучатимуть кращі вірші та пісні відомого автора-виконавця.
Розклад концертів творчого об‘єднання «Співана поезія» у Фонді сприяння розвитку мистецтв
на сезон 2010-2011 років
http://vechoryspivslova.blogspot.com/

6 жовтня Гурт «ТаРУТА» (Вже виступили)
9 листопада Віктор Ткаченко 
1 грудня Олег Калитовський та Володимир Пироженко
15 грудня Неля Франчук та Григорій Лук’яненко
19 січня Едуард Драч
2 лютого Олег Король
2 березня Кирило Булкін
6 квітня Ігор Білий
4 травня Віктор Нестерук

початок виступів – о 19.00, адреса – вул Фролівська, 1\6 М. Контрактова Площа
Київ – Сергій Василюк
Фестиваль («Дух лицарства») вже відбувся. Анонс надсилаю. 

Міні-звіт: «Чотирьохповерхові ложі палацу були повністю заповнені, були присутні всі покоління, що, звісно, було дуже важливо і показово. 

Варто відзначити, що публіка була дуже доброзичлива і потужними оваціями зустрічала і проводжала усіх учасників. 

Незважаючи на велику кількість глядачів, відчувалась камерність і якась особлива чарівність концерту. 

Зал відзначався чудовою акустикою, хорошою була і робота звукорежисера. На заході поширювались пісенники, були також у продажу компакт-диски виконавців.» 

Прес-анонс

9 листопада 2010 року у Чернівцях відбудеться бардівський фестиваль сучасної та героїчної пісні «Дух лицарства»,

присвячений Дню української писемності та мови

палац «Академічний», Шіллера 11
18:00

вхід вільний

За участю:

Павло Нечитайло (Пропала Грамота)

Сергій Василюк (Тінь Сонця) 

Олег Сухарєв (Самі свої)

Євген «Їжак» Романенко (ТаРУТА)

Яна Шпачинська (Че Че)

Андрій Бочко (Місто Казкових Мрій)

Євген Воєвідка

Богдан Ільницький 

Роман Маренін 

      Спеціальний гість – літературознавець і критик Дмитро Васильович СТУС

Організатори: Чернівецька міська молодіжна громадська організація «Товариство українських студентів-католиків «Обнова»
Управління у справах сім`ї, молоді та спорту Чернівецької Обласної державної адміністрації, Відділ у справах сім`ї та молоді Чернівецької міської ради

За підтримки Товариства «Просвіта»
«ДУХ ЛИЦАРСТВА»

      Рідна мова і пісня у всі часи були на сторожі духовності і культури українського народу. Нині, коли все нахабніше звучать голоси, які закликають  під різними приводами запровадити так звану двомовність, як ніколи актуальними є саме патріотичні мистецькі заходи, у яких беруть участь відомі співаки, музиканти, літератори, актори. Виконуючи і популяризуючи українські пісні та поширюючи українську поезію, прозу і драматургію, товариство «Обнова» не лише підтримує рідну культуру і мову, але й переконливо засвідчує їх сучасність і багатогранність.

Мета фестивалю: на основі українських героїчних пісень (козацьких, стрілецьких, повстанських та авторських) і сучасної молодіжної музики та патріотичної поезії, сприяти популяризації української культури та утвердженню української мови в усіх сферах суспільного життя.

Довідка: Перший «Фестиваль української героїчної пісні «Дух лицарства» відбувся у січні 2009 року. Захід був присвячений одразу кільком визначним датам: 100-річчю від дня народження Степана Бандери, 90-й річниці Акту злуки всіх українських земель, 91-річниці битви під Крутами, 80-річчю створення Організації українських націоналістів.

У фестивалі взяли участь відомі українські виконавці – Тарас Чубай, Марія Бурмака, Тарас Компаніченко та гурт «Хорея козацька», письменник Мирослав Лазарук. Спеціальним гостем свята був онук провідника ОУН – Степан Бандера,а ведучим – народний артист України Василь Ілащук. 
Боярка - Віталій Падалка (фотоаматор)

Пропоную Вашій увазі декілька альбомів фотографій з фестивалю української патріотичної і повстанської пісні «Гайдамака.ua», який відбувся 24-26 вересня 2010 року в м.Ірпінь Київської області. Я був на фестивалі лише 1 день, 25 вересня, тому не міг представити всіх учасників фестивалю. Проте я намагався передати своїми знімками загальні враження від фестивалю, настрій, обстановку. 

Тут http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka Ви можете бачити обкладинки всіх 8 альбомів, присвячених фестивалю. Для тих, хто не користувався раніше подібними фотоальбомами, пояснюю: щоб переглянути фотографії, наведіть курсор на «обкладинку» альбому, і натисніть ліву кнопку «миші», альбом повинен розкритися, і Ви побачите всі фотографії, що в ньому знаходяться. Підписи знаходяться на самих фотографіях, в їх нижній частині. Щоб переглянути інші альбоми, натисніть кнопку «назад», і Ви знову потрапите в мою сторінку, де зможете вибрати для перегляду інші альбоми. Будь-яку фотографію можна скачати собі  на комп’ютер.

Якщо Вам буде так зручніше, можна розкривати кожний альбом, користуючись цими посиланнями:

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua# Перші враження

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua06# Про все потроху

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua03# танці

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua02# Гурт «Рутенія»

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua04# Гурт «Телері»

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua05# Гурт «Хорея козацька»

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/Ua07# Солісти і рокери

http://picasaweb.google.com/vitaly.padalka/29052010# Архівний альбом (минулий фестиваль патріотичної пісні, що відбувся в травні 2010 року в м.Києві)

Буду вдячний, якщо Ви залишите свої відгуки і коментарі під фотографіями.

Обіцяю невдовзі знайти можливість і викласти в Інтернеті відеозаписи, які я зробив на фестивалі в Ірпіні.

Київ – Ольга Годованець
Анонс: встановлення пам’ятного знаку у 90-ту річницю бою черкаських селян проти комуни

Легедзинська громада у неділю 7 листопада о 12:00 запрошує на відкриття пам’ятного знака учасникам антибільшовицького повстання 1920 року в селі Легедзине.
Антибільшовицьке повстання, організоване українським підпіллям, відбулося 10 листопада 1920 року. Селяни, які взяли участь у повстанні, зуміли затримати бригаду Григорія Котовського. Так почався збройний виступ місцевого підпілля Української Народної Республіки проти частин червоних кіннотників, які рухалися на Звенигородку. 
У повстанні брали участь жителі семи черкаських сіл: Легедзиного, Вишнополя, Тальянок, Косенівки, Зеленькова, Камянечого та Рогів. 

Через 90 років від дня тих подій правнуки повстанців вшановують пам’ять своїх прадідів.

Ідея встановити пам’ятний знак героям-повстанцям належить Громадській ініціативі ТОЛОКА ЛЕГЕДЗИНЕ. 

Пам’ятний знак – це Дерево Роду на чотири сторони Світу. У камені вирізьблено ключові історичні періоди нашої землі – від Трипілля і Княжих часів до Козацтва та Новітньої України. Дерево Роду охороняють залізні борони – зброя учасників легедзинського повстання 1920 року. Такі борони селяни, які боролись за свої родини і землю, використали як зброю, і затримали червоних кіннотників бригади Котовського. 


Вага пам'ятного знаку - 5 т 

Вирізьблений з інкерманського вапняку 

Художники – Микола Теліженко та Юрій Олійник

Архітектор Василь Дмитренко 

Пам’ятник споруджено за кошти громади, вартість проекту – 40000 грн
Відкриття пам’ятного знака відбудеться у неділю 7 листопада о 12:00 
Легедзине, Тальнівський район, Черкаська область (по трасі Умань-Черкаси, центр села) 
На відкриття громаду закликатимуть литаври! Кобзар Михайло Коваль з гуртами Гуляйгород і TaRUTA співатимуть балади й молитви.


Контакти ТОЛОКА ЛЕГЕДЗИНЕ:
Сергій Афанасьєв 0674490515
Владислав Чабанюк 0963759769
Ольга Годованець 0673780885 hodo@ukr.net 
Київ – Євген Романенко
«ТаРУТА» для вільного завантаження

Дебютний альбом «Етно-Рок Фундації «ТаРУТА» - «Народжені в ЛЮБОВІ» викладено для вільного завантаження на офіційній Інтернет-сторінці гурту. 

Відтепер, завітавши за адресою www.taruta.com.ua, кожен поціновувач якісної української музики знайде там відповідну кнопку – «Завантажити альбом у форматі mp3». Скориставшись нею, меломани зможуть зберегти у себе на комп’ютері архів з 11 пісень «ТаРУТА», що увійшли до дебютної збірки етно-рок ватаги. Дане гіперпосилання розміщене на головній сторінці сайту безпосередньо під музичним програвачем, тобто перед завантаженням пісні можна буде прослухати.

Тож «ТаРУТА» ґречно запрошує всіх до приємного прослуховування.

Київ – МО «Остання Барикада»
ПРЕЗЕНТАЦІЯ ПОЕТИЧНОЇ КНИГИ ПАВЛА КОРОБЧУКА

«Кайфологія» - найактуальніший зразок сучасної суперякісної поезії, де якість не заважає відчути всі тонкощі і надриви пошуків і перевтілень автора. У книзі Павла Коробчука зібрані кращі тексти соціального і трансцендентного спрямування останніх трьох років творчості автора. Інтимна, соціальна, субкультурна і екзистенційна лірика усіх настроїв, з під міцної руки поета. Читачі обов’язково знайдуть необхідні собі емоції, рідну атмосферу переживань і радості.

Павло запрошує друзів, побратимів, колег і шанувальників найсоліднішої поезії на презентацію завершальної книги десятиліття двотисячників.

В програмі вечора також виступлять музичні гурти: Наголос На голос (акустика), Риби (фанк, грандж), Райдо (інді, лаундж).
Де: фестиваль-ресторація «Диван». (Київ, пл. Бесарабська, 2. навпроти Пінчук Арт-центру)

Коли: 7 листопада, 19:00 Організаійна підтримка: МО «Остання Барикада»

Павло Коробчук. Поет, музикант, журналіст. Автор поетичних книг: «Натщенебо» («Смолоскип», Київ, 2005); «Цілодобово» (спільно з Б. Горобчуком та О. Коцаревим) («Факт», Київ, 2007); «Кайфологія» («Факт», Київ, 2010).

Лауреат конкурсів «Неповторність» (2003), «Смолоскип» (2004), «Молоде вино» (2005), «Неосфера» (2006), «Підкова Пегаса» (2006), «Літературний Олімп» (2007), «Просто так» (2008), «Привітання життя» (2009), конкурсу сайту slonyk.com (2010).

Переможець більше десяти літературних слемів: слем на фестивалі «ZЕХ» (2006), львівський слем (2008), білорусько-український слем (2008), слем на Шустер Live (2008), німецько-український слем (2009), Київський літературний слем (2009), слем в «Авеню» (2009), слем Київської вищої ліги слему (2010) тощо, фіналіст І-ого україно-російського слему (2007), ірпінського (2006) та хмельницького (2007) слемів тощо.

Друкувався в часописах: «Афіша», «Політика і культура», «Шо», «Сучасність», «Кур’єр Кривбасу», «Київська Русь», «Нова проза», «Radar», «Просто неба», «Святий Володимир» тощо, антологіях: «2 тонни», «IІ, ІV міжнародний фестиваль у Львові», «Харківська барикада-2», Англомовна антологія сучукр поезії тощо. Літературні та публіцистичні твори періодично з’являються на сайтах lyrikline.org, bukvoid.com.ua, molodaukraina.org, samvydav.net, tochka.org.ua, inlit.com.ua, slonyk.com, kultrevansh.com тощо.

Учасник літературних акцій та фестивалів по всій Україні, а також у Берліні, Москві, Мінську. Гість письменницького фонду Literaturwerkstatt Berlin. Твори перекладалися на англійську, німецьку, польську, литовську, білоруську та російську мови.

Контактна особа: Ксенія Омельченко 067 247 26 02
Київ – Валерій Гладунець
«Божичі» продовжують соціальну кампанію «Почуй голос предків!»

В Київському метрополітені знов з’явилися плакати із соціальною рекламою гурту «Божичі». На цей раз Божичі закликають проявити інтерес до людей старшого покоління, більшість з яких є носіями тих чи інших знань народної культури. «Запиши, як співає твоя бабуся!» - закликає плакат із зображенням Катерини Пилипівни Буклаєнко з с.Богуслав Павлоградського р-ну Дніпропетровської обл. «Запиши, як грає твій дідусь!» - закликає плакат із зображенням гармоніста-віртуоза Дмитра Левковича Мойсеєнка, киянина, що родом з Іванківського р-ну Київщини. 

Адже тепер записати свою бабусю чи дідуся - це так просто! Майже в кожного є мобільний телефон з вбудованим диктофоном. Треба тільки попросити Ваших бабусю чи дідуся розкрити Вам скарби своєї пам’яті! 
По-перше, Ви отримаєте чудову згадку, а, по-друге, записаний Вами матеріал може стати в нагоді якомусь фольклорному колективу.

Коли будете записувати, майте на увазі, що з наукової точки зору дуже важливо, звідки родом бабуся чи дідусь, котрих Ви записуєте, і звідки вивчені ними та чи інша пісня, танець.
Рубрика – «Поетичне знайомство»

       Отримавши вірші, попросив Оксану Шарун написати про себе. Відповідь надійшла російською та українською мовами у кількох листах, звідки вибрав найбільш важливі моменти із її життя:
«Я народилася у 1972 році у славетному місті Путивль. Моя мама закінчила путивльське педагогічне училище, тато працював токарем на радіозаводі. Дідусь був викладачем креслення і малювання  у педучилищі, а бабуся - вчителем початкових класів у школі. … мене у трирічному році   переселили до нового міста (Суми). …

…работаю в сумской муниципальной галерее. В свое время закончила торговый техникум. С детства мечтала стать художником-модельером. После окончания школы хотела рискнуть и поступить в ленинградское училище прикладного искусства. Отослала свои рисунки, тогда я занималась в художественном кружке при школе, и мне, как ни странно пришло приглашение для поступления на учебу. Жизнь сделала другой поворот. Я встретила замечательного, как мне тогда казалось, человека. Не долго размышляя, в 18 лет, я вышла замуж. Ленинград остался только в мечтах.
Все это время моя работа связана со сферой обслуживания, но не тем, чем всегда хотела заниматься -  искусством.  Я для себя рисую, пишу стихи. Нахожусь в активном познании и изучении чего-то нового.
Посылаю вам свои стихи. Может быть это громко сказано, но моя писанина в рифму это мои мысли, переживания, эмоции и мечты. Я ничего не придумываю, рифмы сами приходят в голову. Иногда приходится записывать просто на ходу, карандашом на клочке бумаги.» 
     Не такі вже й прості вірші Оксани Шарун, де роль поетичних асоціацій виконують натурні замальовки і чуттєві спостереження жінки, яка через болісне переосмисленням життя, мріє відродити дитинність душі. Для реалізації задуму потрібно вчитися контролювати себе, а щоб захиститись від недоброзичливого чарування – стримувати почуття.

 Упорядник.
ДУША
Заблудшая душа подобна страннику в пустыне,  
Влачит уставшая земной, не легкий путь,
Нет ей уюта и пристанища до ныне,
Не жажду утолить, не отдохнуть.
Скрывая слезы продырявленного сердца,
Теплится искра умирающей надежды,
Все мечется, не знает куда деться,
И прячет тело в ветхую одежду.
Глоток воды ей с горечью размешан,
А вместо хлеба - сдавленная грудь,
Она мечтала быть самой безгрешной,
Но жизнь свернула на греховный путь.
В ее глазах безмерное прощенье,
Внутри таится девственный росток,
Ее терпение достойно восхищенья,
Чем наделил божественный пророк.
Доверчива, как маленький ребенок,
Растленная умышленным пороком,
На край обрыва загнанный ягненок,
Безжалостным и похотливым волком.
Не уберечься, не найти спасенья,
Влачит уставшая земной, не легкий путь,
Наверно жизнь последнего мгновенья,
Освободит стесняющую грудь...
	             Мой Ангел

Мой Ангел-житель неземной,
Был послан Богом в заступленье,
Он рядом, за моей спиной,
От часа моего рожденья.
Незримо ведающий мной,
Души крылатый сохранитель,
Ведет тропою золотой,
Пророча райскую обитель.
Бесшумен взмах огромных крыл,
Неслышны их прикосновенья,
Мой Ангел бережно укрыл,
Меня в опасные мгновенья.
Когда придет час уходить,
Перелетая в небеса,
Я буду Бога благодарить,
Под Ангельские голоса.
	Октябрь  

Купалось осеннее утро в тумане,  
На листьях опавших блестела роса,  
И свежестью мяты воздух дурманил,  
Кристальный и чистый, как неба слеза.  
Затих шумный лес и поля опустели,  
Не слышны птиц утренние голоса,
Поблекшие краски осенней пастели,
Печального неба пустые глаза.
Блеснул слабый луч нежно-желтого цвета,
Уставшего солнца прощальный привет,
Как отблеск ушедшего теплого лета,
Оставленный в вазе увядший букет.
Купалось осеннее  утро в тумане,
Стоял на пороге октябрь золотой,
Душистого лета еще сон дурманил,
Но в воздухе пахло морозной зимой.   


	Пастка для чоловіків

Очима темними поглянула грайливо,
Неначе ніч подарувала поцілунок,
І стало все для нього не важливе,
А серце почало новий рахунок.
Він розумів, що це лише спокуса,
Вона була як молоде вино,
Неначе наслідки лихого землетрусу,
Як блискавка, що влучила в вікно.
Його сама красуня спокусила,
Не в змозі був ті чари подолати,
Він все віддав, чого б не попросила,
За те, щоб її тіло цілувати.
Та темноока лялька не кохала,
Сердечні почуття навіщо їй,
Вона ним наче кошеням пограла,
Став жебраком колишній багатій.
Розбила серце темними очима,
Та вже для іншого ті зірочки блищать,
У неї був великий досвід за плечима,
Красою на життя підзароблять.     
	Живи новим життям
Живи новим життям,не думай,
Не треба пам’ять повертати,
Якщо тобі так краще буде,
Вночі спокійно засинати.
Без сліз і марних сподівань,
І вимушеного безсоння,
Шалених по-дорослому бажань,
Які пульсують біллю в скронях.
Занурся з головою в небуття,
Знайди омріяне кохання,
Почни з початку це життя,
Час вирішить усі питання.
Не бійся стрімких почуттів,
Відкрий чудову таємницю,
І не ховайся в самоті,
Тобі вона не знадобиться.
Хай набирає оберти життя,
Не зупиняйся і не обертайся,
Кохай відверто, аж до забуття,
Своїм невдачам -посміхайся.


Рубрика – «Газети та Інтернет про події культури, і портрет бандуриста з Канади»

Фестиваль авторської пісні «Вальс-бостон» відсвяткував своє 5-річчя
http://www.ye.ua/news_936.html

Окрім цьогорічних конкурсантів, на сцену Хмельницького обласного методичного центру культури та мистецтв, який вже став майже домівкою фестивалю, вийшли усі переможці попередніх сезонів. Андрій Шамрай, Петро Беспалов, Юрій та Віра Найди, Ірина Слободян виконували свої нові пісні, а дехто із розряду «конкурсантів» та навіть «переможців» перейшли в ранг «журі». «Ми помітили таку тенденцію, що після участі у нашому фестивалі у номінації «Виконавці», музиканти самі починають складати пісні. І досить часто наступного разу вже стають учасниками як автори власних композицій. Радує, що наші конкурсанти ростуть, - зазначила Лілія Яворська, організатор бардівського фестивалю «Вальс-бостон». - Але цього року фестиваль вийшов дуже молодіжний, хоча жодних вікових чи й інших обмежень у нас немає. Тому рівень був трохи нижчий, ніж зазвичай».


Та все ж приємних моментів вистачало. Весь зал підспівував уже відомі та улюблені пісні. А наприкінці першого конкурсного дня і гості, і учасники задмухували свічки на ювілейному торті та поласували солоденьким.


З приводу фаворитів конкурсу члени журі довго не могли дійти спільної мови, то ж інтрига тримала у напруженні майже до кінця фестивалю. І врешті-решт кульмінація та нагородження кращих. У номінації «Автори» переміг Сергій Баландін, який, до речі, вже не вперше виходить на сцену «Вальсу-бостон». Серед «Виконавців» кращими стали Сергій та Олександр Томчуки. Між іншим, хлопці цілком можуть посперечатися і за звання наймолодших переможців фестивалю.

У Чернівцях презентовано книгу «Володимир Івасюк. Музичні твори»

http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk

4 листопада у Чернівцях у палаці «Академічний» відбулася презентація книги «Володимир Івасюк. Музичні твори». Це вперше вийшло у світ найповніше зібрання вокальних творів видатного композитора і поета, лауреата Державної премії імені Т. Г. Шевченка, Героя України Володимира Івасюка. До книги увійшло 80 пісень.

Видавничий дім «Букрек» на ХVII Міжнародному форумі видавців у Львові за цю книгу отримав грамоту форуму та спеціальну відзнаку «Україна унікальна» міжнародного благодійного фонду «Україна 3000».

На концерті-презентації прозвучали найкращі пісні Володимира Івасюка: «Тільки раз цвіте любов», «Кленовий вогонь», «Світ без тебе», «Два перстені», «Водограй», «Пісня буде поміж нас» та «Я піду в далекі гори» у виконанні молодих виконавців — Святослави Дерди, Марти Бабинчук, Тетяни Григоряк, Тетяни Костик, Романа Мареніна та Ірини Журавець. Пісні «Запроси мене у сни свої» та «У долі своя весна» виконали викладач філологічного факультету ЧНУ, кандидат філологічних наук Лариса Бережан та заслужений артист України, соліст обласної філармонії Іван Дерда. Пісню-присвяту Володимирові Івасюку «Маестро» запропонував увазі глядачів Георгій Постевка. Директор меморіального музею Володимира Івасюка Мирослав Лазарук розповів про цінність книги для тих, хто шанує творчий спадок композитора.

Із вітальним словом виступили керівник видавничого дому «Букрек» Дарина Туз-Максимець, яка вручила всім причетним до видання книги подяки і квіти, сестра композитора, кандидат філологічних наук Оксана Івасюк, композитор, заслужений діяч мистецтв України Йосип Созанський, заслужений діяч мистецтв України Віктор Рурак, а також начальник управління культури Іван Петрусяк, голова «Просвіти» Остап Савчук та заступник міського голови Інна Онацька.

Концерт-презентація завершився виконанням легендарної пісні Володимира Івасюка «Червона рута».

Від «Лісової пісні» — до лісового реквієму 
Архаїка і модернізм у новій поетичній збірці Ігоря Павлюка

(газета «Україна молода» за 13 листопада 2010 року)

http://www.umoloda.kiev.ua/number/1780/164/63128/

Вiктор МЕЛЬНИК   

Ідеальна рецензія на поетичну книжку мала б складатися винятково з цитат, адже саме вони, а не літературознавчі інтерпретації, найповніше показують і внутрішній світ автора, і ту ментальну стихію, географічну та часову, в якій він живе. Мистецтво критика полягало б у тому, щоб якнайточніше підбирати цитати та бути між них екскурсоводом.

Такі розмисли виникли при читанні нової збірки Ігоря Павлюка «Стратосфера» («Твер​диня», 2010). Із неї хочеться цитувати багато, і робити це легко, бо рядки відзначаються лаконічністю, викінченістю у формулюванні думки, але найголовніше — вони суголосні моєму власному відчуттю сьогодення. Поетичний світ Павлюка засвідчує, що його рідна Волинь, попри модерний тиск XXI століття, залишається заповідною духовною територією, а в уяві поліщуків живуть і далі персонажі давніх народних вірувань — русалки, відьми, боги язичницького пантеону. І зовсім не дивно, що ріка — це «сивий голос Стрибога», що коріння нагадує «розхристане волосся Перуна», що «Тут папороть цвіте. Пасуться вічні коні. Русалки голі родяться з води» (цикл «Полісся»), що навіть у тутешньої красуні — «зміїне лице».

Ліричний герой книжки і сам є учасником цього міфопоетичного дійства, для нього природно «звати мавку сестрою», бачити «духів предків десь у запічку» чи добродушно–іронічно мимохідь розказати про те, як вони із гномом «ловили рибу, мавок лоскотали» або «з бісом цмулили ром»... Відтак уже видається закономірним, коли ліричний герой каже про самого себе: «Повертаюсь до дітей, до жінки — Мандрівний сторічний домовик». На​віть урбаністичні пейзажі Києва, куди Павлюка привела доля, примушують його згадати «волхвів пресивих, як Сиваш».

Скажете, така собі ідилія? Аби ж то! Лесю Українку ці краї надихнули на «Лісову пісню», а от низку віршів Ігоря Павлюка за жорсткою правдивістю зображеного я назвав би «Лісовим реквіємом». Твори розповідають, що сталося з героями драматургічної класики на сучасному етапі: «Вагітні від рожевощоких зайд, Поліські мавки між хрестами бродять» (в іншому місці вони, «як злидні, Стоять у корчмі під дверима»). Там же з’являється і «Лукаш худий, На все готовий за ту ж півлітру». Все це, підсумовує поет, «Остання казка І перша правда Мертвого села», де цвинтарі вже «більші, ніж міста». Йдеться не тільки про Полісся — про всю сільську Україну, де

Нема ні клубу, ні веселих свят.

Лиш чорноротий піп фальшивим альтом

Благословляє сивих немовлят.

Місцевий люд — у глибокій апатії, тому дядьки після ста грамів лиш зневірено «махнули руками» на внутрішніх загарбників. Але зріє і відчайдушний бунтарський протест, у вірш приходить інший герой — хлопець​ «шабельно–нарваний, Щоб Дніпро запалити Або втопитися у Дніпрі».

Однак, попри оживлену міфологічну архаїку, попри приземлену «провінційну» тематику (і то лиш один із лейтмотивів — на інших ми не зупинялись), модерний образотворчий арсенал Павлюка здатний задовольнити прискіпливих знавців сучасної поезії, яких зустріне феєрверк метафор та найнесподіваніших порівнянь. Поет чудово усвідомлює таку внутрішню суперечність і розв’язує її вельми елегантно, вважаючи свої твори «модерною сповіддю язичника».
Бандурист із–за океану 
Український канадець Віктор Мішалов — про «попсу» і мистецтво для еліти, модерні бандури і «радянські пережитки» в управлінні культурою

(газета «Україна молода» за 12 листопада 2010 року)

http://www.umoloda.kiev.ua/number/1779/164/63085/

Ярослава МУЗИЧЕНКО   

З 4 по 13 листопада 2010 року у Харкові відбувається V Міжнародний конкурс виконавців на українських народних інструментах ім. Гната Хоткевича. Уже вчетверте відомий бандурист, композитор, музикознавець і громадський діяч Віктор Мішалов із Канади є членом журі цього конкурсу. Він упродовж десятиліть досліджує і публікує спадщину Гната Хоткевича. Цього року у конкурсі взяли участь близько 100 учасників з України, Білорусі, Канади, США. До складу журі увійшли авторитетні фахівці з України, Російської Федерації, Канади. 
　
«Діяти без «благословення з верхів» може не кожен...» 
— Пане Вікторе, конкурс є міжнародний, але учасників з–за кордону на ньому не так багато. Є ж українські бандуристи у Франції, Німеччині, Польщі... 
— З Польщі були бандуристи на попередньому конкурсі. Бандуристам із Польщі важко конкурувати з Україною — там немає консерваторії, де навчають гри на бандурі. А останнім часом і придбати бандуру неможливо. Та й роботи для бандуриста в Польщі бракує. У Канаді й Америці легше, бо є великі згуртовані громади, вони запрошують бандуристів, оплачують гру. Цікаво, що в Україні люди чекають, щоб концерти організувала дер​жава. А в нас — найняв зал, виставив рекламу і люди приходять. Є також особи, які запрошують музикантів до себе на хатні концерти: після вечері музикант грає, а потім має час поспілкуватися зі слухачами і запропонувати їм диски із записами. Українське життя в Торонто доволі жваве. Є українські газети, радіо, телебачення, вісім цілоденних українських шкіл, кафедра української мови в університеті. Мій учень, 16–річний Борис Остапенко, — наймолодший учасник конкурсу, вперше приїхав до України. Його батьки народилися в Польщі. Вдома говорять лише українською. 

— Здається, що українська діаспора в США і Канаді та українці в Україні — це як два різні світи, які майже не мають точок дотику? А діаспора ж має чималий досвід збереження ідентичності в середовищі, що спонукає до асиміляції. Як ви думаєте, Україна може перейняти цей досвід?
— Нині обмін інформацією набагато жвавіший, ніж раніше. Але в багатьох випадках особи з консервативним світоглядом і надалі посідають провідні місця в галузі управління культурою. Хочеться втримати кращі здобутки минулого. Але часто ці форми фінансово збиткові, слід змінити колективи, щоб вони могли фінансово утримуватися. От, приміром капела бандуристів аж із 70 осіб. Щоб поїхати десь виступити, потрібно кілька автобусів... Є люди, зацікавлені у змінах. Але виховані покоління людей, які роблять лише те, що давно навчилися робити. Узятися за щось, що їм ще не відоме, на що немає «благословення з верхів», готовий далеко не кожен. Мистецькі заходи, навчання має, мовляв, організовувати держава. У Канаді ж діють самостійні університети, молодь бере уроки у приватних викладачів. 

— Нагадаємо, що до жовтневого перевороту молоді люди «самочинно» приходили до знаних кобзарів і бандуристів і навчалися в них без посередництва держави...
— Так. Поки що в Україні не розроблена форма, коли студент може навчатися у викладача, якого сам обере, а потім здавати іспит державній комісії. У Канаді в консерваторії іспити відбуваються двічі чи тричі на рік. При чому можна здавати їх за системою або канадської, або ж британської консерваторії. Бандуристи в Канаді мають власні музичні школи. 

— Як вам музична атмосфера в Україні загалом, «фон» — у кав’ярнях, на вулицях, на телебаченні, радіо?
— Мені не подобається. У Торонто є два радіоканали, які грають винятково класичну музику. Ці канали слухає переважно еліта країни. Еліта не слухає вуличну музику, орієнтовану на нижчі зразки. Поки що в Україні немає вибору — інформаційні канали в руках певних осіб, які диктують, що слухати більшості.
«Він першим описав історію бандури...»
— Ви опублікували п’ять праць Гната Хоткевича. Пiд час цьогорічного конкурсу відбулася презентація однієї з них — «Бандура та її конструкція». Як вам у Канаді вдалося зібрати і впорядкувати ці матеріали?
— Мій дядько Григорій Бажул навчався у Харкові в Хоткевича. За те, що дав йому хлібні картки під час голоду, дістав два роки ув’язнення в якійсь колонії, здається, у Бердянську. Потім повернувся до Харкова. І коли Хоткевича арештували й мали конфіскувати його майно, його дружина дала моєму дядькові оберемок рукописів. Він їх вивіз до Австралії. Таким чином у мене опинилося чимало композицій Гната Хоткевича. Також є низка рукописів, які я отримав від Леоніда Гайдамаки з США — він викладав бандуру в Харківській консерваторії після Хоткевича, був художнім керівником оркестру народних інструментів. Його дружина закінчила факультет української філології Харківського університету, навчалася у Миколи Сумцова. Її взяв до себе на роботу Микола Скрипник, аби вона допомогла йому з розробкою правопису. У Детройті жив інший учень Хоткевича, Григорій Назаренко, який був учасником Полтавської капели бандуристів. Були й інші учасники, вони ділилися спогадами, мали нотні записи. Мені вдалося це все зібрати. Я видав у Харкові збірник творів Гната Хоткевича, які він писав для своїх учнів, та працю «Бандура та її репертуар». Коли Хоткевич тут викладав, то ще зовсім не було методологічної і навчальної літератури для гри на бандурі. Він був першим, хто описав історію бандури і техніку гри. А він же письменник! Його мова дуже гарна, з гумором. 

— Який наклад у цих книг і як вони поширюються по Україні? От, приміром, у Броварах під Києвом чи в Горохові на Волині є класи бандури в дитячих музичних школах. Чи тамтешні учителі можуть потримати в руках ці видання?
— Наклади малі, бо ці видання фінансують різні добродії з–за кордону. Деякі видаємо накладом у тисячу примірників, деякі — у п’ятсот. Нас цікавить, передусім, щоб ця інформація була впорядкована і збереглася. У такому разі пізніше можна буде зробити копії. Книги поширюємо через Фундацію імені Гната Хоткевича. 

На всі музичні школи ми вислали лист із інформацією, які книги вийшли і де їх можна придбати. Але зазвичай музичні школи цих книжок не купують. 

Проблема в тому, що харківська бандура в Україні майже завмерла. Зараз є спроби відродити її у Львові, там на фабриці почали виготовляти діатонічні інструменти. Утім за створені майстром інструменти слід платити дорожче, ніж за зроблені на конвеєрі. До того ж бракує відповідної літератури і викладачів, які володіють харківським способом гри. Не кожен може відродити те, чого він не знає. Тому треба, в першу чергу, надрукувати ці матеріали, зробити їх доступними для зацікавлених людей.

«Чому б не імпортувати бандури з Канади?»

— А як в США і Канаді дістають бандури?
— Певний час самі робили інструменти. Згодом імпортували з України. Зараз Чернігівська фабрика перестала виробляти інструменти, то довелося знову виготовляти власноруч. Один мій знайомий у Торонто робить по вісім бандур за місяць. Він колись працював слюсарем на фабриці «Дженерал моторс» і навчився, як робити інструменти серійно у хатніх умовах. Зараз він розробив бандуру з пластмаси, яку можна штампувати, використовуючи технологію останньої американської гітари. Зовні бандури оздоблені під дерево. Причому пластиковий інструмент коштує 60 доларів замість 600, як дерев’яний. 

— То такими інструментами можна забезпечити дитячі музичні школи?
— Так. До того ж, такий вид пластику використовують для виготовлення пропелерів для гелікоптерів. Можна кинути інструмент на землю — він не поб’ється. Така бандура не важка, зручна, має добрий звук. І, що важливо, такому інструментові не шкодять вологість і температурний режим, якого нині не завжди дотримуються в дитячих музичних школах України. 

— Чи могла б така бандура поширитися в Україні?
— Ми пропонували в Міністерстві культури замовити нашому майстрові бандури для музичних шкіл. Я нагадав, що електрогітари й синтезатори Міністерство закуповує в Японії і Китаї, чому б не імпортувати бандури з Канади? Але в Міністерстві організували обговорення цього питання на «круглому столі» й вирішили не купувати інструменти в Канаді. А тим часом Чернігівська фабрика і надалі не випускає інструментів...

 

ВАРТО ЗНАТИ
Цьогорічний, ювілейний, Міжнародний конкурс ім. Гната Хоткевича, який мав відбутися ще у квітні, був під загрозою зриву — за два дні до його початку Міністерство культури України несподівано оголосило, що конкурс скасовується. Понад 200 учасників iз різних країн мали поспішно здавати квитки, а часом і компенсувати витрати спонсорів. Справа набула розголосу, і Мінкультури заявило, що конкурс не скасовано, а перенесено на осінь. Утім питання фінансування досі залишається не вирішеним. Минулого року призовий фонд Конкурсу забезпечила родина Ющенків, зокрема, Ярослав та Катерина Михайлівна. І цього року спонсорські внески Ярослава Ющенка суттєво вплинули на організацію конкурсу.

 

ДОВІДКА «УМ»
Міжнародний конкурс виконавців на українських народних інструментах ім. Гната Хоткевича був заснований 1997 року. Він присвячений пам’яті видатного діяча української культури, композитора, виконавця–бандуриста, педагога, письменника, драматурга, актора, режисера, фольклориста і громадського діяча Гната Хоткевича. Гнат Хоткевич вивчав і популяризував характерні для України народні інструменти й опублікував ґрунтовну монографію «Музичні інструменти українського народу». Конкурс відбувається раз на три роки у Харкові, де митець у 1877 році народився, а 1938 року був репресований і розстріляний. Конкурс заснований завдяки праці громадського діяча Петра Черемського та Галини Гнатівни Хоткевич, доньки бандуриста, що мешкала у Франції.

ДОСЬЄ «УМ»
Віктор Мішалов

Народився 1960 року в Сіднеї (Австралія). Закінчив музичний факультет Сіднейського державного університету (1984 р.), Сіднейський педагогічний інститут (1986 р.). Із 1970 року вивчав гру на бандурі, зокрема, на стипендію Австралійської ради мистецтв у Північній Америці — у Григорія Китастого, Василя Ємця та ін. Навчався у Київській консерваторії: з 1979–84 — бандура, диригування, вокал. Опанував гру на старосвітській бандурі у Георгія Ткаченка. Учителював у школах в Австралії та з 1988 року в Торонто (Канада). Засновник Канадської капели бандуристів (1991). Заслужений артист України (1999 р.). Концертував по Австралії, Європі та Північній Америці. Видав перші диски інструментальної музики на бандурі, відео​підручник гри на бандурі. Автор понад 90 статей про українську музику, кобзарство та історію бандури. Автор музики до декількох документальних фільмів.

У 1988 р. заснував з однодумцями перше спільне україно–канадське підприєм​ство «Кобза». Його працівники заснували в Києві однойменну студію звукозапису й організували фестиваль «Червона Рута», видавали книги, тиражували записи української музики, знімали художні фільми. Фінансував «Кобзу» підприємець Микола Мороз, у період фінансової кризи початку 1990–х фірма збанкрутувала.

У 2009 р. Віктор Мішалов захистив у Харкові дисертацію на тему «Культурно–мистецькі аспекти ґенезу і розвитку виконавства на харківській бандурі». Наразі викладає математику й англійську мову в канадській школі для дітей із затримкою психічного розвитку, де запроваджуються комп’ютерні програми, щоб поправити спосіб мислення таких дітей. 

Щиро дякую за вичитку бюлетеня  Тетяні Бовт
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